
Campingtisch
Serviceanleitung

Campingtable
service instructions

Modell | Model: HCAMPTABL01
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Table base and table top when folded.

Tischgestell und -platte im gefalteten Zustand.
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To open the table frame, pull the arms outwards.  
The table legs unfold automatically.

Um das Tischgestell zu öffnen, die Arme nach außen 
ziehen. Die Tischbeine entfalten sich dabei automatisch.

To extend the table legs, release the lock by pressing the 
corresponding button and extend the legs. Each table leg 
must be extended separately.

Zum Ausfahren der Tischbeine die Verriegelung am 
Bein lösen und dieses ausziehen. Jedes Tischbein muss 
separat ausgezogen werden.

Place the table frame on the four legs and pull the arms 
apart again, on which the table top is then positioned.

Tischgestell auf die vier Beine stellen und nochmal 
die Arme, auf welchen anschlißend die Tischplatte 
positioniert wird, auseinanderziehen.

To position the tabletop on the frame, the grooves on the 
underside of the tabletop must be positioned over the 
locking mechanism. To do this, press in using the buttons 
on the side ends of the arms and position one end of the 
tabletop and snap it into place. First position the tabletop 
on one side of the table frame.

Um die Tischplatte auf dem Gestell zu positionieren, 
müssen die Nuten, welche auf der Unterseite der 
Platte befinden, über der Verriegelung positioniert 
werden. Dafür die Knöpfe an den seitlichen Enden der 
Arme eindrücken und das eine Ende der Tischplatte 
positionieren und einrasten lassen. Positioniere die 
Platte erst auf einer Seite des Tischgestells.
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Assembled state.

Unroll the tabletop over the frame and repeat step 5 on 
the other side.

Aufgebauter Zustand.

Roll die Tischplatte über das Gestell aus und wiederhole 
Schritt 5 auf der anderen Seite. 
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To pack up the table, the tabletop must first be removed. 
To do this, release the two latches on one side and roll 
the tabletop towards the other side. Then release the 
locks on the other side.

Zum Zusammenpacken des Tisches muss zuerst 
die Tischplatte entfernt werden. Dafür die beiden 
Verriegelungen auf einer Seite lösen und die Platte zur 
anderen Seite hin zusammen rollen. Anschließend die 
Verriegelungen auf der anderen Seite lösen und die 
Tischplatte abnehmen.

Retract the table legs by pressing the locking button 
and pushing the foot back into the leg at the same time. 
Repeat for each table leg separately.

Die Tischbeine wieder einfahren, indem der Knopf für die 
Verriegelung gedrückt und der Fuß gleichzeitig zurück 
ins Bein geschoben wird. Bei jedem Tischbein separat 
wiederholen.

To fold the table frame, bring the arms together.  
The table legs fold up automatically.

Zum Zusammenfalten des Tischgestells, die Arme 
zusammenführen. Die Tischbeine klappen sich dabei 
automatisch an.

Store the rolled-up table top and folded table frame in 
the accompanying transport bag.

Aufgerollte Tischplatte und zusammengefaltetes 
Tischgestell in der dazugehörigen Transporttasche 
verstauen.


